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1. Ano novo, ano novo,     ano novo eí nos vén, 
mui felices noites teña     caballero don Manuel. 

2. Buenas noches tenga usté,     señora Doña Manuela 
en el día de su santo     que mañana se celebra. 

3. No somos nosotros solos     los que le felicitamos, 
de la luna y demás astros     venimos acompañados. 

4. Caminó Nuestra Señora     de Egipto para Belén, 
con el Niño en sus brazos     tomó camino también. 

5. En el medio del camino     le pidió agua a su madre. 
–Aquí no hay agua, meu fillo,     aquí no hay agua, meu ben. 

6. Más alante hay una huerta     que ricas manzanas tiene, 
el pastor que las guardaba     era ciego y no ve bien. 

7. –Dame una manzana, ciego,     para este Niño, meu ben. 
–Entre en el huerto, señora,     y coja las que quisier, 
y en cogiendo para el Niño,     coja para usté también. 

8. El Niño come la manzana,     el ciego emprincipia a ver. 
–Quen che deu a vista, cego?     Quen che fixo tanto ben? 

9. –Me lo dió Nuestra Señora,     de Egito para Belén, 
con el Niño en sus brazos     tomo el camino también. 

10. –Vete pa tu casa, ciego,     ver tus hijos y mujer, 
tus hijos parecen rosas,     tu mujer un caravel. 

11. [Nos] despedimos de ustedes,     hasta el año que volvamos, 
si no nos volvemos ver,     que en el cielo nos veamos. 

12. Las buenas noches, señores,     ustedes lo pasen bien, 
por los siglos de los siglos,     per omnia saecula, amén. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 
 

 


